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And I will walk among you — this implies two levels of 
walking (see gloss: as explained in the maamar “Walkers 
among the standers” and “And I will make your windows of 
kadkod,” end of citation). 

י כְתִּ מָע בְּתוֹכְכֶם, • וְהִתְהַלַּ חִיניֵ ב׳ מַשְׁ )הַגָּה״ה הִלּוּךְ בְּ  
כָּתוּב כְּמוֹ ין מַהְלָכִים סְד״ה שֶׁ י וְסְד״ה הָעוֹמְדִים בֵּ מְתִּ וְשַׂ  

כֹּד, דְ עכ״ה כַּ ) 

And likewise in Divine service, there are two levels in the 
concept of walking. For it is written once: “After the Lord your 
God you shall walk,”—after, specifically. 

עֲבוֹדָה וְכֵן חִיניֵ ב׳ ישֵׁ בַּ עִניְןַ בְּ פַעַם הִלּוּךְ בְּ כָּתוּב דְּ  
לֵכוּ, אֱלֹקֵיכֶם ה׳ אַחֲרֵי וְקָא אַחֲרֵי תֵּ דַּ . 

And in the manner of what is written about Moshe Rabbeinu ע״ה: 
“And you shall see My back” — only in Moshe’s case it was in 
terms of seeing, but for the Jewish people it is also in terms of 
walking — that they must walk after Hashem. 

רֶךְ וְעַל כָּתוּב מַה דֶּ ה שֶּׁ אֲחרָֹי, אֶת וְרָאִיתָ רַע״ה בְּמשֶׁ  
ה אֶלָּא בְּמשֶׁ רָאֵל וּבְניֵ וְרָאִיתָ, לְעִניְןַ רַק הוּא שֶׁ הוּא ישְׂ  
רִיךְ הַהֲלִיכָה לְעִניְןַ גַם צָּ הוי׳ אַחֲרֵי לִהְיוֹת שֶׁ . 

And behold, by Avraham it is written: “Walk before Me” (see 
gloss — and this refers to the commandment of circumcision, 
through which it is written “And Hashem appeared to him” — to 
him, to this level, which is the level of Malchus. 

קָאֵי וְזהֶ )הַגָּה״ה, לְפָניַ הִתְהַלֵּךְ כָּתוּב בְּאַבְרָהָם וְהִנֵּה  
עַל מִילָה מִצְוַת עַל לְהַאי אֵלָיו הוי׳, אֵלָיו וַיֵּרָא ידָָהּ שֶׁ  

רְגָּא הִיא דַּ חִינתַ שֶׁ מַל׳ בְּ ). 

Thus, this is “Walk before Me” — meaning to draw down the 
unification from Yesod into Malchus. 

ן אִם יךְ לְפָניַ, הִתְהַלֵּךְ זהֶוּ כֵּ מְשִׁ מַּ מַל׳ מִיסוֹד הַיִּחוּד שֶׁ בְּ . 

Likewise with Chizkiyahu: “Who walked before You and did 
what is good in Your eyes” — which refers to attaching 
redemption to prayer. Therefore, this is “before You.” 

חִזקְִיָּהוּ וְכֵן ר בְּ י אֲשֶׁ כְתִּ עֵיניֶךָ וְהַטּוֹב לְפָניֶךָ הִתְהַלַּ בְּ  
יתִי, סָמַךְ עָשִׂ ן אִם לִתְפִלָּה גְּאוּלָה דְּ לְפָניֶךָ זהֶוּ כֵּ . 

And see in Likutei Torah, in brief, on the verse Va’eschanan, and 
this is the language of the holy text, vol. 3, page 84: 

לִקּוּ״ת וּרְאֵה קְצָרוֹ בְּ לְשׁוֹן וְזהֶ וָאֶתְחַנַּן פָּסוּק עַל בִּ  
פ״ד ח״ג הַקּוֹדֶשׁ : 

“Every expression of walking that is stated regarding the Beis 
HaMikdash refers to the drawing down and spreading of unity — 
to unify above and below so that they be balanced, and ‘they 
heard the voice of Hashem Elokim walking in the garden…’” 

מָקוֹם הָאֲמוּרָה הֲלִיכָה לָשׁוֹן כָּל הֲלִיכָה עִניְנָהָּ ה׳ בֵּית בְּ  
כָה טוּת הַמְשָׁ וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם לְייַחֵד הַיִּחוּד הִתְפַּשְׁ  
קוּלִים לִהְיוֹתָם מְעוּ שְׁ מִתְהַלֵּךְ אֱלֹקִים ה׳ קוֹל אֶת וַיִּשְׁ  

גָּן וְגוֹ׳ בַּ  

“Paths of the world are His” — the world was created solely for 
His paths, meaning: to draw down to Him from above to below, 
uniting the supernal and the lower realms. 

לוֹ לְהִלְכוֹת אֶלָּא הָעוֹלָם נבְִרָא לֹא לוֹ עוֹלָם הִלְכוֹת  
יךְ ה מִלְמַעְלָה לוֹ לְהַמְשִׁ וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם לְייַחֵד לְמַטָּ . 

And in Meorei Or, letter ה׳, section י׳: “Walking” is a metaphor 
for union (i.e., zivug). End of citation. 

ינוּי הֲלִיכָה יו״ד, סָעִיף ה׳ אוֹת וּבְמָאוֹ״א הַזִּוּוּג, אֶל כִּ  
 .עכ״ה
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 (ב)

And behold, it is written: “That I command you today” — and our 
Sages of blessed memory said: “Each day they should be in your 
eyes as new.” 

תִיב וְהִנֵּה ר כְּ כָל רַזַ"ל וְאָמְרוּ מְצַוְּךָהַיּוֹם, אָנכִֹי אֲשֶׁ יוֹם בְּ  
עֵיניֶךָ יהְִיוּ ים בְּ חֲדָשִׁ כַּ . 

And this is because there are two levels: memale kol almin 
(filling all worlds) and sovev kol almin (encompassing all 
worlds). 

יֵּשׁ וְהַהִנּוּ לֵּא דִּ עָלְמִין כָּל וְסוֹבֵב עָלְמִין כָּל מִמַּ . 

Memale kol almin comes in a manner of enclothement — that is, 
it is the aspect of revealed influence, as stated in Tanya chapter 48: 

לֵּא בְחִינתַ בָּא עָלְמִין כָּל מִמַּ גִּלּוּי עִניְןַ וְהוּא הִתְלַבְּשׁוּת, בִּ  
עָה, פָּ כָּתוּב כְּמוֹ הַהַשְׁ תַניְאָ שֶׁ רֶק בְּ מ"ח פֶּ : 

“You give life to them all” — the letter vav (in “You”) refers to 
voice and speech (drawing into creation). 

ה לָּם, אֶת מְחַיֶּה וְאַתָּ ה ו' כֻּ וְדִבּוּר קוֹל אַתָּ . 

However, sovev kol almin refers to the Infinite Light (Ein Sof) 
that is without limitation. 

לִי אוֹר־אֵין־סוֹף הוּא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב אֲבָל בְּ גְבוּל שֶׁ . 

Therefore, it cannot come into revelation or enclothement. וְהִתְלַבְּשׁוּת גִּלּוּי לִידֵי לָבוֹא יוּכַל לֹא וְלָכֵן . 

And it is impossible to draw down any extension from sovev kol 
almin, 

ר יךְ וְאִי־אֶפְשָׁ כָה שׁוּם לְהַמְשִׁ עָלְמִין כָּל מִסּוֹבֵב הַמְשָׁ , 

except through the mitzvos — one is able to draw down a 
revelation of light from sovev kol almin itself. 

י צְווֹת עַל־ידְֵי אִם כִּ יךְ יוּכַל הַמִּ מִסּוֹבֵב אוֹר גִּילּוּי לְהַמְשִׁ  
שׁ עָלְמִין כָּל מַמָּ . 

Therefore, each day it should be in your eyes as something new. כָל וְלָכֵן עֵיניֶךָ יהְִיהֶ יוֹם בְּ ים בְּ חֲדָשִׁ כַּ . 

  (ג)
Therefore it is said: “Today, to do them” — and our Sages said: 
“One moment of repentance and good deeds in this world is better 
than all the life of the World to Come.” 

עָה לַעֲשׂוֹתָן, הַיּוֹם אָמְרוּ: וְלָכֵן בִּתְשׁוּבָה אַחַת וְיפָָהשָׁ  
ים הַבָּא הָעוֹלָם חַיֵּי מִכָּל הַזֶּה בָּעוֹלָם טוֹבִים וּמַעֲשִׂ . 

For in Gan Eden — which is the place of receiving reward, the 
revelation of Divine light and the pleasure from the radiance of 
the Shechinah — that is in the level of memale kol almin. 

י גַן כִּ הוּא עֵדֶן בְּ לַת שֶׁ כָר, קַבָּ וְנהֱֶניִם הָאוֹר הִתְגַּלּוּת שָׂ  
כִינהָ, מִזִּיו בְחִינתַ הוּא הַשְּׁ עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בְּ . 

(There is a question about the concept of “ziv” being rooted in 
Yesod, in Me’orei Or, letter ז׳, section 14 — as explained 
elsewhere in the maamar “Yafah Sha’ah Achas…”) 

( רֵשׁ זיִו מֵעִניְןַ צָ"ע פֵּ מָאוֹ״א יסְוֹד, שֶׁ י״ד סִעִיף ז׳ אוֹת בְּ  
אֵר כְּמוֹ נִּתְבָּ מָקוֹם שֶׁ עָה יפָָה בְּד״ה אַחֵר בְּ כו׳ אַחַת שָׁ )** 

And therefore there, teshuvah is not effective (as it says in Likutei 
Torah, Parshas Pinchas, the first maamar beginning “Tzav es Bnei 
Yisrael”). 

ן וְעַל ם כֵּ שׁוּבָה מְהַנֵּי לֹא שָׁ כָּתוּב )כְּמוֹ הַתְּ לִקּוּ״ת שֶׁ פ׳ בְּ  
נחְָס ניֵ אֶת צַו ד״ה פִּ רָאֵל בְּ הָרִאשׁוֹן ישְׂ ). 
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Only in this world is teshuvah effective — because in this world, 
through mitzvos, one draws down the revelation of sovev kol 
almin, where before Him darkness and light are alike, and it 
says: “If you are righteous, what do you give Him…” 

שׁוּבָה, מְהַנֵּי הַזֶּה בָּעוֹלָם רַק י הַתְּ עַל־ידְֵי הַזֶּה בָּעוֹלָם כִּ  
צְוֹת יכִים הַמִּ וּקֳמֵיהּ עָלְמִין, כָּל סוֹבֵב גִּילּוּי מַמְשִׁ  

נהַוֹרָא, כְּחַשׁוֹכָא כו׳ צָדַקְתָּ וְאִם כְּ . 

(Gloss: This requires further analysis: If sovev kol almin is drawn 
through mitzvos, how then is it said “If you are righteous, what do 
you give Him…” — which implies the opposite of mitzvah?) 

( אִם — צָ"ע זהֶ הַגָּה״ה: ךְ עָלְמִין כָּל סוֹבֵב דְּ נמְִשָׁ  
בְחִינתַ הוּא אֵיךְ מִצְוֹת, עַל־ידְֵי ן מַה צָדַקְתָּ אִם בְּ תֵּ לוֹ תִּ  
זֶּהוּ — כו׳ צְוָה הֶפֶךְ שֶׁ הַמִּ )? 

Rather, it must be said that what is drawn down through the 
mitzvos from sovev kol almin is through a tzimtzum — i.e., the 
idea of “ratzon” (Divine will), whose letters form a “pipe” (צינור). 

זֶּה לוֹמַר וְצָרִיךְ ךְ שֶׁ נִּמְשָׁ צְוֹת עַל־ידְֵי שֶׁ הַסּוֹבֵב אוֹר הַמִּ  
צַמְצֵם עַל־ידְֵי זהֶוּ — מְּ הַייְנוּ עַצְמוֹ, שֶׁ רָצוֹן, עִניְןַ דְּ  

צִנּוֹר אוֹתִיּוֹת . 
Whereas from sovev kol almin in its essence, it is written: “If you 
are righteous, what do you give Him…” 

ן אֵין־כֵּ ד מַה־שֶּׁ אִם כְּתוּב עָלְמִין, כָּל סוֹבֵב עֶצֶם מִצַּ  
ן מַה צָדַקְתָּ תֵּ לוֹ תִּ . 

Yet even so — since the mitzvos draw down sovev via the 
pipeline, it is therefore also possible through the mitzvah of 
teshuvah to draw from the very essence of sovev, where this level 
of “If you are righteous…” applies. 

יוָן מָקוֹם מִכָּל אֲבָל עַל־ידְֵי כֵּ צְוֹת שֶׁ יכִים הַמִּ סוֹבֵב מַמְשִׁ  
ן יכְוֹלִים שׁוּב — צִנּוֹר עַל־ידְֵי מִצְוַת עַל־ידְֵי גַּם־כֵּ  

שׁוּבָה יךְ הַתְּ ם הַסּוֹבֵב מֵעֶצֶם לְהַמְשִׁ שָּׁ צָדַקְתָּ אִם הוּא שֶׁ  
 .כו׳

(See Torah Or, Parshas Miketz, the maamar beginning “Ki Imcha 
Meqor Chaim.” And elsewhere it is explained that through the 
pipeline, one draws from the inner aspect, whereas “If you are 
righteous…” applies only to the external level — see maamar 
Vayikach Haman es Halavush regarding the verse “He rose up 
over our corpses…”) 

( ץ פ׳ בְּתוֹרָה־אוֹר עֲיןֵ י ד״ה מִקֵּ ךָ כִּ חַיִּים. מְקוֹר עִמְּ  
אֵר אַחֵר וּבְמָקוֹם עַל־ידְֵי נתְִבָּ נּוֹר שֶׁ ךְ הַצִּ חִינתַ נמְִשָׁ מִבְּ  

ניִמִיּוּת, ד זהֶוּ — כו׳ צָדַקְתָּ אִם וּבְחִינתַ הַפְּ חִינתַ מִצַּ בְּ  
ח בְּד״ה הַחִיצוֹניִּוּת, עִניְןַ הַלְּבוּשׁ, אֶת הָמָן וַיִּקַּ עַל גִּיאָה בְּ  
 (.גַּוְייָתְניָּא

Furthermore, the level of “Before Him darkness is as light”, from 
which even the wicked receive sustenance, is only for bestowing 
upon them external vitality. 

חִינהָ כִּי — וְעוֹד קֳמֵיהּ הַבְּ נהַוֹרָא, כְּחַשׁוֹכָא דִּ זֶּה כְּ מִּ שֶׁ  
לִים מָא גַּם מְקַבְּ אִילָנאָ עוּכְּ יעַ רַק זהֶוּ — דָּ פִּ לָהֶם לְהַשְׁ  

הַחַיּוּת חִיצוֹניִּוּת . 
But to bestow from the inner level — this is only through the 
mitzvos, which draw through the pipeline. 

יעַ אֲבָל פִּ בְחִינתַ לְהַשְׁ ניִמִיּוּת, בִּ עַל־ידְֵי רַק זהֶוּ הַפְּ  
צְוֹת, ךְ רַק הַמִּ נִּמְשָׁ צִנּוֹר עַל־ידְֵי שֶׁ . 

However, teshuvah is also an exalted and lofty mitzvah, and its 
power is so great that it can draw down from above the pipeline 
— therefore, from there can come forgiveness, and from there too 
the light can be drawn inward through the pipeline, etc. 

שׁוּבָה אֲבָל ן הִיא הַתְּ אָה, רָמָה מִצְוָה גַּם־כֵּ גָּדוֹל וְכחָֹה וְנשָּׂ  
יךְ נּוֹר, מִלְמַעְלָה לְהַמְשִׁ ן מֵהַצִּ ם עַל־כֵּ לִהְיוֹת יוּכַל מִשָּׁ  
לִיחָה, יּוּמָשֵׁךְ הַסְּ ן וְשֶׁ פְניִמִיּוּת הָאוֹר גַּם־כֵּ עַל־ידְֵי בִּ  
נּוֹר, כו׳ הַצִּ . 

   Summary - קִצּוּר  
 Since forgiveness is drawn from the level of “If you are 
righteous, what do you give Him”, how can this be drawn down 
through mitzvos, given that the very concept of mitzvah is the 
opposite of that level? 

. יוָן לִיחָה כֵּ חִינתַ הַסְּ כֶתמִבְּ ן מַה צָדַקְתָּ אִם נמְִשֶׁ תֵּ לוֹ, תִּ  
ךְ אֵיךְ צְוֹת, עַל־ידְֵי זהֶ נמְִשָׁ הֲרֵי הַמִּ צְוָה עִניְןַ שֶׁ הוּא הַמִּ  

חִינתַ הֶפֶךְ כו׳ צָדַקְתָּ אִם בְּ ? 

Powered By: ChassidusNow.com 
3 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah 

Parshas Behar & Bechukosai 
1865 תרכ”ה בחקתי בהר  

However, this is a kindness: that He extended His Will from the 
level of “If you are righteous…”, to have a will in Torah and 
mitzvos. 

יךְ חֶסֶד זהֶוּ אֲבָל הִמְשִׁ חִינתַ רְצוֹנוֹ שֶׁ לִהְיוֹת צָדַקְתָּ אִם מִבְּ  
וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה רָצוֹן לוֹ . 

And this is the meaning of “All Your commandments are 
righteousness,” as explained in Likutei Torah on Shir HaShirim, 
maamar “Tze’ena uRe’ena”, chapter 4. 

י וְזהֶוּ כָּתוּב כְּמוֹ צֶדֶק, מִצְוֹתֶיךָ כָל כִּ לִקּוּ״ת שֶׁ יר בְּ בְּשִׁ  
ירִים רֶק וּרְאֵנהָ צְאֵנהָ בְּד״ה הַשִּׁ ד׳ פֶּ . 

And this is the idea of “Ratzon” (Divine Will) being the same 
letters as “Tzinor” (pipeline), as explained in Likutei Torah, in the 
biur on “Rashei HaMatos”, chapter 3. 

כָּתוּב כְּמוֹ צִנּוֹר, אוֹתִיּוֹת רָצוֹן וְזהֶוּ לִקּוּ״ת שֶׁ הַבִּיאוּר בְּ בְּ  
י י עַל־פִּ טּוֹת רָאשֵׁ רֶק הַמַּ ג׳ פֶּ . 

That He drew down and contracted His infinite Will to become 
drawn into Torah and mitzvos specifically. 

יךְ הִמְשִׁ י רְצוֹנוֹ וְצִמְצֵם שֶׁ לְתִּ ךְ לִהְיוֹת מוּגְבָּל הַבִּ נמְִשָׁ  
וְקָא וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה דַּ . 

Nevertheless, the source of the pipeline is from the Essential Will 
itself. 

שֹׁרֶשׁ הֲרֵי וּמִכָּל־מָקוֹם, נּוֹר  שׁ הָעֶלְיוֹן מֵהָרְצוֹן הַצִּ מַמָּ . 

Therefore, through teshuvah, which is an exalted and lofty 
mitzvah, one is able to draw from above the pipeline itself — and 
yet the light still passes through the pipeline, to become “One 
who bears iniquity…” 

שׁוּבָה, עַל־ידְֵי וְלָכֵן הִיא הַתְּ אָה, רָמָה מִצְוָה שֶׁ יוּכַל וְנשָּׂ  
יךְ נּוֹר מִלְמַעְלָה לְהַמְשִׁ שׁ, מֵהַצִּ נּוֹר מַמָּ רֶךְ־הַצִּ לִהְיוֹת דֶּ  

א כו׳ עָוֹן נשֵׂ . 

Therefore, what is drawn is actual inward light, as opposed to 
what is drawn to idolaters from the level of “If you are 
righteous…”, which is only external vitality. 

ךְ וְלָכֵן חִינתַ נמְִשָׁ ניִמִיּוּת בְּ שׁ, פְּ ן מַמָּ אֵין־כֵּ מַה מַה־שֶּׁ  
ךְ נִּמְשָׁ חִינתַ שֶּׁ ךְ — לַעֲכוּ״ם כו׳ צָדַקְתָּ אִם מִבְּ רַק נמְִשָׁ  

חִיצוֹניִּוּת  .בְּ
(See Likutei Torah, Parshas Shlach, the maamar “Ve’atah Yigdal 
Na Koach,” regarding the idea “With kindness and truth, sin is 
atoned.” End quote.) 

(** לִקּוּ״ת עֲיןֵ לַח פ׳ בְּ ה סְד״ה שְׁ ל וְעַתָּ עִניְןַ כחַֹ, נאָ יגְִדַּ בְּ  
חֶסֶד ר וֶאֱמֶת בְּ עכ״ה עָוֹן. יכְֻפַּ .) 

And this is the meaning of: “Each day let them be in your eyes as 
new” — because through Torah and mitzvos each day, a 
completely new light is drawn, which has never yet been drawn 
into the world, as explained in Iggeres HaKodesh, section 44. 

כָל וְהַינְוּ עֵיניֶךָ יהְִיוּ יוֹם בְּ ים, בְּ חֲדָשִׁ י כַּ תוֹרָה עַל־ידְֵי כִּ  
כָל וּמִצְוֹת ךְ יוֹם, בְּ כָל נמְִשָׁ שׁ, חָדָשׁ אוֹר יוֹם בְּ לֹּא מַמָּ שֶׁ  
ךְ רֶךְ מֵעוֹלָם, עֲדַיןִ נמְִשַׁ אֵר עַל־דֶּ נִּתְבָּ אִגֶּרֶת שֶׁ קֹּדֶשׁ בְּ הַ  
מ״ד סִימָן . 

(Gloss: See also in Behar, section 100, column 2, on the maamar 
“My sister, the daughter of My father,” where it is explained that 
on Shabbos the zivug gives birth to entirely new souls, for on that 
day Ze’ir Anpin receives mochin from Abba — “For there is 
nothing new under the sun,” etc.) 

(** בְהַר, וְעַיֵּן הַגָּה״ה: ף בְּ ניִ עַמּוּד ק׳ דַּ י שֵׁ הַמַּאֲמָר עַל־פִּ  
ם הִיא, אָבִי בַת אֲחוֹתִי לָכֵן שָׁ בָּת דְּ לְהוֹלִיד הַזִּוּוּג בְּשַׁ  
מוֹת שׁ, חֲדָשׁוֹת נשָׁ אָז לְפִי מַמָּ ךְ שֶׁ מוֹחִין בְּז״א נמְִשָׁ  

אַבָּא, י דְּ חַת כָּל־חָדָשׁ אֵין כִּ מֶשׁ תַּ וְגו׳ הַשֶּׁ .) 

But rather, it (the new light) comes from above the level of the 
“sun” — see there. 

מַעְלָה אֶלָּא חִינתַ מִלְּ מֶשׁ, מִבְּ ם עַיֵּן שֶׁ שָׁ . 
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And see Torah Or, the maamar beginning “Vayedaber Elokim el 
Moshe Vayomer Eilav Ani Havayah”. 

יֹּאמֶר אֱלֹקִים וַידְַבֵּר ד״ה אוֹר בְּתוֹרָה וְעַיֵּן אֲניִ אֵלָיו וַ  
 .הוי׳

And in Me’orei Or, letter ש׳, section 64 — it brings there, from 
several Zoharic teachings, that the “sun” refers to Tiferes of 
Atzilus: 

ם הַיָּנוּ״ן הֵבִיא ס״ד, סִעִיף ש׳ אוֹת וּבְמָאוֹ״א ה שָׁ מִכַּמָּ  
זֹּהַר, מַאֲמָרֵי מֶשׁ” הַ “שֶׁ פְאֶרֶת הוּא דְּ אֲצִילוּת תִּ דְּ . 

[As in the verse:] “Sun and shield are Hashem Elokim.” ( מֶשׁ אֱלֹקִים הוי׳ וּמָגֵן שֶׁ .) 
And the Ramaz, at the beginning of Parshas Beha’aloscha, writes 
as follows: 

״ז הַעֲלֹתְךָ פ׳ רֵישׁ וְהָרַמַּ תַב בְּ לְשׁוֹנוֹ וְזהֶ כָּ : 

It is known that the Hidden Light is the inner aspect of Yesod of 
Abba, of which it is written “My face you shall not see.” 

אוֹר נוֹדָע ניִמִיּוּת הוּא הַגָּנוּז שֶׁ נֶּאֱמַר אַבָּא, יסְוֹד פְּ בּוֹ שֶׁ  
ירֵָאוּ לֹא וּפָניַ . 

But the aspect of the radiance of Yesod, which shines within 
Ze’eir Anpin, is the secret of the sun. 

חִינתַ אֲבָל אִיר הַיסְוֹד הַאֲרַת בְּ מֵּ ין זעְֵיר בְּתוֹךְ שֶׁ — אַנפִּ  
מֶשׁ סוֹד הִיא הַשֶּׁ . 

Therefore, whenever you find in the Zohar or in the words of the 
early sages that Tiferes is the secret of the sun, the meaning is: the 
light of Ze’eir Anpin that is influenced from Abba. 

מְצָא מַה לָכֵן תִּ זֹּהַר שֶּׁ  דְמוֹניִם וּבִדְבָרֵי בַּ פְאֶרֶת הַקַּ הַתִּ שֶׁ  
מֶשׁ סוֹד הִיא ד הַזְּעֵיר, אוֹר לוֹמַר ירְִצֶה — הַשֶּׁ צַּ מִּ שֶׁ  

 .אַבָּא
And it is explained in the Ramaz on the beginning of Parshas 
Pekudei, in his commentary on what is stated in the Zohar volume 
2, page 180b, on the verse “How abundant is Your goodness 
which You have hidden…” — this refers to the Hidden Light 
reserved for the righteous in the World to Come. 

״ז וּמְבוֹאָר הָרַמַּ קוּדֵי פ׳ רֵישׁ בְּ פֵירוּשׁ פְּ נֶּאֱמַר מַה בְּ שֶּׁ  
זֹּהַר  רְכָּ״ב בַּ י ע״ב, דַּ ב הַפָּסוּק עַל־פִּ ר טוּבְךָ מַה־רַּ אֲשֶׁ  
א — צָפַנתָּ גָניִז אוֹר הוּא דָּ יקַיָּיא דְּ דְאָתֵי לְעָלְמָא לְצַדִּ . 

For the Yesod of Abba contains the four levels of Atzilus, Beriah, 
Yetzirah, Asiyah, and the Atzilus level within it — this is the 
Hidden Light. 

י חִינוֹת ד׳ בּוֹ ישֵׁ אַבָּא יסְוֹד כִּ אֲצִילוּת וּבְחִינתַ אֲבִי״ע, בְּ  
בּוֹ כו׳ הַגָּנוּז הָאוֹר זהֶוּ — שֶׁ . 

And it is this which shines on Shabbos. אִיר וְהוּא בָּת הַמֵּ בְּשַׁ . 
If so, this supports what our Rebbe of blessed memory said: that 
specifically on Shabbos is the zivug (unification) which gives 
birth to entirely new souls — 

ן, וְאִם ר כֵּ אָמַר מַה אָשֵׁ נוּ מוֹרֵנוּ אֲדוֹננֵוּ שֶּׁ זכְִרוֹנוֹ וְרַבֵּ  
בָּת — לִבְרָכָה בְּשַׁ וְקָא שֶׁ מוֹת לְהוֹלִיד הַזִּוּוּג דַּ חֲדָשׁוֹת נשָׁ  
שׁ  .מַמָּ

For “There is nothing new under the sun” — which refers to 
Yesod of Abba as invested in Ze’eir Anpin. 

י חַת כָּל־חָדָשׁ אֵין כִּ מֶשׁ תַּ הוּא — הַשֶּׁ אַבָּא יסְוֹד שֶׁ  
תְלַבֵּשׁ בְּז״א הַמִּ . 

But the Hidden Light mentioned above is higher than the sun, 
and it is that which shines on Shabbos. 

א, מִן לְעֵילָא הוּא — הַנַּ״ל הַגָּנוּז הָאוֹר אֲבָל מְשָׁ וְהוּא שִׁ  
אִיר בָּת הַמֵּ בְּשַׁ . 

Therefore, through Torah and mitzvos one also draws down a new 
light from the above-mentioned level — for “Tzafanta” (“You 
have hidden”) has the same gematria as 660, which is 613 Torah 
mitzvos and 7 Rabbinic mitzvos. 

שׁ וּמִצְוֹת תוֹרָה עַל־ידְֵי וְלָכֵן יכִים מַמָּ ן מַמְשִׁ אוֹר גַּם־כֵּ  
חִינתַ חָדָשׁ ר״ך: גִּימַטְרִיָּא צָפַנתָּ כִּי — הַנַּ״ל מִבְּ רְי״ג תַּ תַּ  

אוֹרָיתְָא מִצְוֹת נןָ וְז׳ דְּ רַבָּ דְּ . 
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Thus, through the mitzvos one draws down the Hidden Light, and 
therefore: “Each day let them be in your eyes as new.” End of 
citation. 

עַל־ידְֵי הֲרֵי צְוֹת שֶׁ יכִים הַמִּ כָל וְלָכֵן: הַגָּנוּז, אוֹר מַמְשִׁ בְּ  
עֵיניֶךָ יהְִיוּ יוֹם ים. בְּ חֲדָשִׁ עכ״ה כַּ . 

  (ג)
And this is what is implied in the Gemara: that “they perform His 
will” ( רצונו עושין ) — this is specifically through “with all your 
might” ( מאדך בכל ). 

מָע וְזהֶוּ שְׁ מַּ גְּמָרָא שֶׁ יןרְצוֹנוֹ בַּ עֲשִׂ ל דַּ זהֶוּ — מָקוֹם שֶׁ  
כָל עַל־ידְֵי וְקָא מְאדֶֹךָ בְּ דַּ . 

Because in order to draw down the Supreme Will (ratzon elyon) 
into the level of “place”, which is Malchus, this can only be done 
through “with all your might” — without limitation and without 
any hindrance in the world. 

י דֵי כִּ יךְ כְּ בְחִינתַ הָעֶלְיוֹן הָרָצוֹן לְהַמְשִׁ מַלְכוּת מָקוֹם, בִּ  
כָל עַל־ידְֵי זהֶוּ — לִי מְאדֶֹךָ, בְּ מְניִעָה שׁוּם וּבְלִי גְבוּל בְּ  

 .בָּעוֹלָם

For otherwise, the matter does not reach into one’s innermost inner 
core (tuch toch penimiyuso). 

אִם בָר נוֹגֵעַ — לָאו שֶׁ ניִמִיּוּתוֹ תּוֹךְ בְּתוֹךְ הַדָּ פְּ . 

Therefore, through this [limitless devotion], one draws down even 
sovev kol almin into memale kol almin, into the inner aspect — 
this is “they perform His will”. 

שׁ זהֶ עַל־ידְֵי לָכֵן יךְ — מַמָּ ן מַמְשִׁ עָלְמִין כָּל סוֹבֵב גַּם־כֵּ  
מְמַלֵּא פְניִמִיּוּת עָלְמִין, כָּל בְּ של רצונו עושין זהֶוּ — בִּ  
 .מקום

Like [the verse], “Behold, a place is with Me” (Shemos 33:21). ֹי מָקוֹם הִנֵּה כְּמו אִתִּ . 

Therefore, at that time, the verse “Strangers will stand and 
pasture your flocks” (Yeshayahu 61:5) is fulfilled — because there 
will no longer be a need to refine sparks, since there will be a 
revelation from sovev kol almin. 

לֹא כִּי — צאֹנכְֶם וְרָעוּ זרִָים וְעָמְדוּ עִניְןַ הוּא אָז לָכֵן  
יִּהְיהֶ מֵאַחַר בֵּרוּרִים לְבָרֵר נצְִרָכִים יהְִיוּ הִתְגַלּוּת שֶׁ  

עָלְמִין כָּל מִסּוֹבֵב . 

But in the parsha Vehaya im shamoa, where it does not say “with 
all your might” — even though it says “with all your heart and 
soul” — this is called “they do not perform His will.” 

ת אֲבָל פָרָשַׁ מוֹעַ אִם וְהָיהָ בְּ לֹּא — שָׁ כָל בָּהּ נאֱֶמַר שֶׁ בְּ  
י מְאדֶֹךָ, נֶּאֱמַר אַף־עַל־פִּ כָל שֶׁ ךָ וּבְכָל לְבָבְךָ בְּ — נפְַשְׁ  
ין אֵין נקְִרָא ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ מָקוֹם שֶׁ . 

(Gloss: Meaning that since “with all your might” is not stated — 
i.e., without limitless love — there is sometimes hindrance, and 
thus the love is bounded; therefore it does not reach to the inner 
core of being.) 

(** יוָן לוֹמַר, רָצוֹן הַגָּה״ה: כֵּ לֹּא שֶׁ כָל נאֱֶמַר שֶׁ מְאדֶֹךָ בְּ  
לִי — גְבוּל אִכָּא מְניִעָה, ישֵׁ דְלִפְעָמִים אִכָּא — גְבוּל בְּ  

חִינתַ הִגִּיעַ אֵין בָּאַהֲבָה, ניִמִיּוּת לְבְּ שׁ וְתוֹךְ־תוֹךְ פְּ מַמָּ .) 

Therefore, also from Above, the will and the pipeline (tzinor) 
from sovev kol almin is not drawn into memale kol almin in an 
inner way, only in a makif (encompassing) fashion. 

מַעְלָה גַּם לָכֵן ךְ אֵין — מִלְּ נּוֹר הָרָצוֹן נמְִשָׁ מִסּוֹבֵב וְהַצִּ  
מְמַלֵּא לְהָאִיר עָלְמִין כָּל פְניִמִיּוּת, עָלְמִין כָּל בְּ רַק בִּ  

בְחִינתַ יף בְּ מַקִּ . 
For although mitzvos have their root in the Supreme Will, still, in 
such a case it only radiates in makif, etc. End citation. 

י צְוֹת אַף כִּ הַמִּ ן שֶׁ רְשָׁ אֵינוֹ עֲכָפָ״ז הָעֶלְיוֹן, מֵהָרָצוֹן שָׁ  
בְחִינתַ רַק מֵאִיר יף בִּ עכ״ה כו׳. מַקִּ . 

Powered By: ChassidusNow.com 
6 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah 

Parshas Behar & Bechukosai 
1865 תרכ”ה בחקתי בהר  

And then one must refine sparks, and gather your grain yourself, 
etc. 

עַצְמְךָ דְגָנךֶָ וַאֲסִפְתָּ בֵּרוּרִים, לְבָרֵר צָרִיךְ וְאָז כו׳ בְּ . 

And it is also possible for “your heart to be led astray…” — and 
so it must say “Beware for yourselves…” 

ה לִהְיוֹת: יכָוֹל וְגַם ן־יפְִתֶּ ם לְבַבְכֶם פֶּ וְצָרִיךְ — כו׳ וְסַרְתֶּ  
מְרוּ לוֹמַר: לָכֶם הִשָּׁ . 

And the guarding [against this] is through engagement in the Oral 
Torah, as our Sages said: “‘Guarding’ refers to Mishnah.” 

מִירָה ה, הַתּוֹרָה עֵסֶק עַל־ידְֵי — וְהַשְּׁ עַל־פֶּ בְּ מַאֲמַר שֶׁ כְּ  
מוֹר אֵין ז״ל: רַבּוֹתֵינוּ נהָ אֶלָּא שְׁ מִשְׁ . 

 )ד(
And with this, we can understand why in the first paragraph [of 
the Shema] it is written: “And you shall teach them to your 
children…”, followed by “And you shall bind them…” — 
meaning Torah first, and then tefillin. 

ר יוּבַן וּבָזהֶ ה אֲשֶׁ רָשָׁ פָּ ם כָּתוּב הָרִאשׁוֹנהָ בַּ נַּנתָּ לְבָניֶךָ וְשִׁ  
ם וְאַחַר־כָּךְ כו׳ רְתָּ וְאַחַר־כָּךְ מִקּוֹדֶם תּוֹרָה הַינְוּ — וּקְשַׁ  

ין פִלִּ  .תְּ

But in the second paragraph, it is written: “And you shall bind 
them…” and only afterwards “And you shall teach them…” — 
tefillin before Torah. 

ה רָשָׁ ניָּה וּבַפָּ ם כָּתוּב הַשֵּׁ רְתֶּ ם וְאַחַר־כָּךְ וּקְשַׁ דְתֶּ — וְלִמַּ  
ין פִלִּ לְתוֹרָה קוֹדֶם תְּ . 

And the explanation is: in the first paragraph, where it says 
“with all your might” ( כָל מְאדֶֹךָ בְּ ), the spiritual path is from above 
to below — that is, an inward journey, a descent from the Divine. 

י וְהַינְוּ ה כִּ רָשָׁ פָּ כָתוּב הָרִאשׁוֹנהָ בַּ כָל דְּ אָז — מְאדֶֹךָ בְּ  
פְניִמִיּוּת הוּא הַהִלּוּךְ מַעְלָה בִּ ה מִלְּ לְמַטָּ . 

Therefore, Torah comes first — a revelation of inwardness: the 
Infinite Light (Ein Sof) as it is revealed in Chochmah, for “the 
Torah comes from Chochmah.” 

ניִמִיּוּת: הִתְגַלּוּת — מִקּוֹדֶם תּוֹרָה לָכֵן אוֹר־אֵין־סוֹף הַפְּ  
חָכְמָה, י בַּ נפְָקַת מֵחָכְמָה אוֹרַיתְָא כִּ . 

And afterward comes tefillin — the practical commandments, 
for all of Torah was equated with tefillin. These action-based 
mitzvos are the final step in a top-down order, mirroring the chain 
of descent from above to below. 

ין וְאַחַר־כָּךְ פִלִּ יּוֹת, מִצְוֹת הַינְוּ — תְּ י מַעֲשִׂ תָה כִּ הוּקְשְׁ  
לָּה הַתּוֹרָה כָּל ין, כֻּ פִלִּ מִצְוֹת לְתְּ ה שֶׁ עֲשֶׂ — לְבַסּוֹף הֵן הַמַּ  

מַעְלָה ה, מִלְּ סֵדֶר לְמַטָּ הוּא כְּ ה מִחֲדַל מַה־שֶּׁ מַעֲשֶׂ . 

But in the second paragraph, which says “lest your heart be led 
astray…” — and only afterward [we are told that] one returns in 
teshuvah and places these words on their heart — now one must 
refine sparks, and the spiritual path is from below to above. 

ה אֲבָל רָשָׁ פָּ ניָּה בַּ כָתוּב הַשֵּׁ ן דְּ ה פֶּ וְאַחַר־כָּךְ לְבַבְכֶם, יפְִתֶּ  
חוֹזרְִים ם בִּתְשׁוּבָה כְּשֶׁ מְתֶּ בָרַי אֶת וְשַׂ לְבַבְכֶם עַל אֵלֶּה דְּ  

ה בֵּרוּרִים, לְבָרֵר צָרִיךְ אָז — מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ . 

Therefore, practical mitzvos come first — the act itself refines 
the lower levels, for all mitzvos operate through action, and the 
act is what is refined. 

יּוֹת מִצְוֹת לָכֵן יָּה, הַבִּרוּר — מִקּוֹדֶם מַעֲשִׂ עֲשִׂ י בָּ כָּל כִּ  
צְוֹת יָּה, הַמִּ עֲשִׂ צְוָה בָּ ה אֶת מְבָרֶרֶת הַמִּ עֲשֶׂ הַמַּ . 

And afterward comes: “You shall teach them” — this is Torah, a 
refinement through wisdom and speech. 

ם וְאַחַר־כָּךְ דְתֶּ הַחָכְמָה בִּרוּר תּוֹרָה, הַינְוּ — אוֹתָם וְלִמַּ  
בּוּר  .וְהַדִּ
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Mishnah represents the refinement of Yetzirah, where by 
declaring something kosher or pasul, reality is clarified through 
decisive halachah — and this is able to be included and elevated 
upward. 

נהָ אוֹמְרִים הַיצְִירָה, עוֹלַם בִּרוּר הִיא — מִשְׁ כְּשֶׁ ר שֶׁ כָּשֵׁ  
זהֶ זהֶ נתְִבָּרֵר — פָּסוּל אוֹ הֲלָכָה בְּ יכָוֹל וְזהֶ פְּסוּקָה, בְּ  

לֵל לְמַעְלָה וּלְהִתְעַלּוֹת לְהִכָּ . 

And Talmud, which involves questions and refutations, 
corresponds to the refinement of Beriah. 

הוּא וְתַלְמוּד, יוֹת שֶׁ בְרִיאָה נתְִבָּרֵר — וּפִירוּקִים קֻשְׁ בְּ . 

(Gloss: This implies that with baalei teshuvah, the spiritual path 
must proceed from below to above.) 

(** מָע הַגָּה״ה: בַעֲלֵי מַשְׁ בְּ שׁוּבָה שֶׁ הַהִלּוּךְ צָרִיךְ תְּ שֶׁ  
ה יהְִיהֶ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ .) 

And we must explain — according to what was stated earlier in 
the name of the holy Zohar and Me’orei Or — that the meaning of 
“walking” is the drawing and spreading of the Divine Unification 
to unite the higher and lower realms so that they become balanced: 

נֶּאֱמַר מַה לְפִי לוֹמַר וְצָרִיךְ ם לְעֵיל שֶּׁ זֹּהַר בְּשֵׁ דוֹשׁ הַ הַקָּ  
פֵירוּשׁ אוֹר, וּמְאוֹרֵי כָה — הֲלִיכָה דְּ טוּת הַמְשָׁ וְהִתְפַּשְׁ  
קוּלִים לִהְיוֹת וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם לְיחֵַד הַיִּחוּד שְׁ : 

How then is such a level possible from below to above? ְר אֵיך חִינהָ אֶפְשָׁ ה זו בְּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ ? 

One may answer according to what is stated in Likutei Torah, at 
the end of Parshas Bechukosai, in the maamar “Eileh HaChukim”, 
on the verse “The paths of the world are His” — 

ר י לוֹמַר וְאֶפְשָׁ כָּתוּב מַה עַל־פִּ לִקּוּטֵי שֶּׁ פ׳ סוֹף תוֹרָה, בְּ  
קֹּתַי, חֻ ים, אֵלֶּה בְּד״ה בְּ פֵירוּשׁ הַחֻקִּ לוֹ עוֹלָם הִלְכוֹת בְּ : 

that it means he walks and passes from this world to Him alone, 
to become nullified unto Him and to His unification, through 
meditating on His greatness and exaltedness, level after level. 

ירוּשׁ הוֹלֵךְ פֵּ טֵל לְבַדּוֹ, לוֹ הַזֶּה הָעוֹלָם מִן וְנעֱֶתָק שֶׁ לְהִבָּ  
רֵךְ לְיחִוּדוֹ אֵלָיו גָּתוֹ יתְִבָּ הַשְׂ גְדוּלָתוֹ בְּ וּרוֹמְמוּתוֹ, בִּ  

מַדְרֵגָה אַחַר וּמַדְרֵגָה . 

And furthermore, “The paths of the world are His” means: that 
the world itself also walks and ascends with the person, to His 
unification, since the person is within the world… end quote. 

הָעוֹלָם — לוֹ עַצְמוֹ עוֹלָם הִלְכוֹת וְגַם ן עַצְמוֹ שֶׁ גַּם־כֵּ  
רֵךְ, לְיחִוּדוֹ הָאָדָם עִם וּמִתְעַלֶּה הוֹלֵךְ הָאָדָם מֵאַחַר יתְִבָּ שֶׁ  
עכ״ל כו׳. בְּתוֹכוֹ הוּא . 

Thus, walking from below to above does apply — and it follows 
that through the world becoming refined and elevated, it becomes 
a vessel for the revelation of the Light. 

יֵּשׁ הֲרֵי יָּכוּת שֶׁ ה לְהִלּוּךְ שַׁ מַטָּ וְנמְִצָא לְמַעְלָה, מִלְּ  
עַל־ידְֵי הָעוֹלָם שֶׁ כֵּךְ שֶׁ הָאוֹר גִּילּוּי בּוֹ ישֵׁ וּמִתְעַלֶּה, מִזדַּ . 

And this is the meaning of the supernal unification. ּירוּשׁ וְזהֶו הָעֶלְיוֹן יחִוּד פֵּ . 
And see further what is written regarding why in the first 
paragraph of Shema Torah comes first, etc., in the maamar 
“Veshinantam LeVanecha”, section 7. 

ת מֵעִניְןַ עוֹד וְעַיֵּן פָרָשַׁ בְּ מַע שֶׁ וְגו׳, קוֹדֶם תּוֹרָה נאֱֶמַר שְׁ  
ם בְּד״ה נַּנתָּ ז׳ סִעִיף לְבָניֶךָ, וְשִׁ . 

And there it also mentions the idea that “A mitzvah is a lamp and 
Torah is light.” ם ן נזִכַּר וְשָׁ י הָעִניְןָ: גַּם־כֵּ אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה נרֵ כִּ . 

According to this, the two types of “walking” are like what is 
explained in Likutei Torah, in the maamar “Vesamti Kadkod”, end 
of section 4 — see there. 

חִינוֹת ב׳ — זהֶ לְפִי עִניְןַ זהֶוּ — אֵלּוּ הֲלִיכָה בְּ נֶּאֱמַר כְּ שֶׁ  
לִקּוּ״ת, י בְּד״ה בְּ מְתִּ כֹּד וְשַׂ דְ רֶק סוֹף כַּ יעֲַוִי״ש — ד׳ פֶּ . 
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There too is mentioned the matter of “And I will walk among 
you”, referring to the two levels of walking, etc. End quote. 

ם ן נזִכַּר שָׁ י עִניְןָ גַּם־כֵּ כְתִּ חִינוֹת ב׳ — בְּתוֹכְכֶם וְהִתְהַלַּ בְּ  
עכ״ה כו׳. הֲלִיכָה . 

And therefore, in the time called Ikvesa deMeshicha (the 
footsteps of Moshiach), the main clarification is in the mitzvah of 
tzedakah and similar mitzvos — 

זמְַן וְלָכֵן, הוּא בִּ בוֹת שֶׁ יחָא, עִקְּ ר מְשִׁ — הַבִּרוּר עִיקַּ  
מִצְוַת בָּהּ וְכַיּוֹצֵא צְדָקָה בְּ , 

that is, until the feet touch the feet — the clarification through 
action. 

מָטוּ עַד הַינְוּ: רַגְלִין רַגְלִין דְּ ה בִּרוּר — בְּ עֲשֶׂ הַמַּ . 

​קִצּוּר
ת וְלָכֵן . פָרָשַׁ מַע בְּ ין, וְאַחַר־כָּךְ קוֹדֶם תּוֹרָה שְׁ פִלִּ הַהִלּוּךְ תְּ מַעְלָה שֶׁ ת מִלְּ הוּבְפָרָשַׁ מוֹעַ, אִם וְהָיהָ לְמַטָּ ין שָׁ פִלִּ י תּוֹרָה, וְאַחַר־כָּךְ קוֹדֶם תְּ כִּ  

ה הַהִלּוּךְ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ , 
עִניְןָ י כְּ מְתִּ כֹּד וְשַׂ דְ כַּ .- 

Summary: 
Therefore, in the paragraph of Shema, Torah comes first and afterwards tefillin — because the "walking" 

(spiritual flow) is from above to below. 
But in the paragraph of Vehaya im shamoa, tefillin comes first and then Torah — because the "walking" is from 

below to above, 
as in the concept of "Vesamti Kadkod." 

 (ה)
And this is the meaning of “After Hashem your God you shall 
walk” — for one who is in the category of a baal teshuvah must 
walk from below to above, in order to refine spiritual sparks. 

לֵכוּ, אֱלֹקֵיכֶם ה׳ אַחֲרֵי וְזהֶוּ ימִי תֵּ הוּא כִּ חִינתַ שֶׁ עַל בְּ בַּ  
שׁוּבָה, ה לָלֶכֶת צָרִיךְ תְּ מַטָּ בֵּרוּרִין לְבָרֵר לְמַעְלָה מִלְּ . 

But Avraham Avinu, who was a perfect tzaddik, his path was 
from above to below, as explained above. 

הָיהָ אָבִינוּ אַבְרָהָם אֲבָל יק שֶׁ הִלּוּכָתוֹ הָיתְָה גָּמוּר, צַדִּ  
מַעְלָה ה, מִלְּ נַּ"ל לְמַטָּ כַּ . 

And the expression “walked” (“his-halech”) refers to the mode of 
ratzo v’shov (ascent and return). 

כָּתוּב וּמַה חִינתַ הוּא — הִתְהַלֵּךְ שֶּׁ וָשׁוֹב רָצוֹא בְּ . 

And this is why our Sages said on the verse “And you shall see My 
back” that He showed him the knot of the tefillin. 

י אָמְרוּ וְלָכֵן ד — אֲחרָֹי אֶת וְרָאִיתָ עַל־פִּ הֶרְאָהוּ מְלַמֵּ שֶׁ  
ר ל קֶשֶׁ ין שֶׁ פִלִּ תְּ . 

Because since it is in the category of seeing (re’iyah, “you shall 
see”), it could only be “My back” — in line with “After Hashem 
your God you shall walk”. 

י הוּא מֵאַחַר כִּ בְחִינתַ שֶׁ הָיהָ לֹא — וְרָאִיתָ רְאִיָּה, בְּ  
ר חִינתַ רַק אֶפְשָׁ עִניְןַ אֲחוֹרַי, בְּ לֵכוּ אֱלֹקֵיכֶם ה׳ אַחֲרֵי כְּ תֵּ . 

And although Torah is a higher level than “you shall walk”, 
nonetheless, the aspect of “My back” is still “after Hashem” — 
and therefore this level is called the knot of the tefillin. 

אוֹרַיתְָא וְאַף חִינהָ הִיא דְּ חִינתַ יוֹתֵר עֶלְיוֹנהָ בְּ לֵכוּ, מִבְּ תֵּ  
חִינתַ מִכָּל־מָקוֹם ן עַל ה׳, אַחֲרֵי זהֶוּ — אֲחוֹרַי בְּ כֵּ  

חִינהָ נקְִרֵאת ר זוֹ בְּ ל קֶשֶׁ ין שֶׁ פִלִּ תְּ . 
But the tefillin themselves — they are the level of mochin, which 
is the level of “before”. 

ין אֲבָל פִלִּ חִינתַ מוֹחִין, הֵן — עַצְמָן הַתְּ לְפָניַ בְּ . 
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And behold, with Avraham, it is written: “Walk before Me” — this 
was through Torah, for Avraham fulfilled the entire Torah even 
before it was given. 

עַל־ידְֵי הָיהָ זהֶ — לְפָניַ הִתְהַלֵּךְ נאֱֶמַר בְּאַבְרָהָם וְהִנֵּה  
י תוֹרָה, לָּה הַתּוֹרָה כָּל אַבְרָהָם קִיֵּים כִּ לֹּא עַד כֻּ נהָ שֶׁ נתְּ . 

And in the Future to Come, it is written: “And I will walk among 
you” — meaning the revelation will come on its own, through an 
arousal from below (is’arusa d’litata) but without any actual 
human deed. 

י, כָּתוּב לָבוֹא וְלֶעָתִיד כְתִּ יְּהִיֶּה וְהִתְהַלַּ הַהִתְגַּלּוּת שֶׁ  
א, אִתְעָרוּתָא עַל־ידְֵי מֵאֵלָיו, תָּ לְתַּ לִי דִּ יָּה שׁוּם בְּ עֲשִׂ  

א תָּ לְתַּ  .דִּ

And the meaning of “And I will walk among you” is that there will 
be a revelation and drawing down of sovev kol almin into 
memale kol almin, and likewise an elevation of memale into 
sovev. 

כָּתוּב וּמַה י שֶּׁ כְתִּ יִּהְיהֶ הַינְוּ — וְהִתְהַלַּ הִתְגַּלּוּת שֶׁ  
כָה ל וְהַמְשָׁ מְמַלֵּא, עָלְמִין כָּל סוֹבֵב שֶׁ מְמַלֵּא וְעָלִיּוֹת בְּ  
 .בְּסוֹבֵב

And the difference between them — between the revelation of 
sovev in memale, or the ascent of memale into sovev… 

יניֵהֶם וְהַהֶפְרֵשׁ ין — בֵּ מְמַלֵּא, סוֹבֵב הִתְגַּלּוּת בֵּ אוֹ בְּ  
בְּסוֹבֵב מְמַלֵּא עֲלִיּוֹת … 

For example, if a king who stands above descends to reveal 
himself to his people below — this is a metaphor for the drawing 
down of sovev kol almin into memale kol almin. 

לְעַמּוֹ לְהִתְגַּלּוֹת יוֹרֵד לְמַעְלָה הָעוֹמֵד הַמֶּלֶךְ אִם דְּמָשָׁל:  
בְּמְמַלֵּא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב לְהַמְשָׁכַת מָשָׁל זהֶוּ — לְמַטָּה  

עָלְמִין כָּל . 
For memale kol almin is the level of Malchus of Atzilus, which 
extends to bring existence to Beriah, Yetzirah, and Asiyah — the 
level called “the people.” 

דְּאֲצִילוּת, מַלְכוּת מִבְּחִינתַ זהֶוּ עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא כִּי  
י״ע מְהַוָּה לִהְיוֹת שֶׁנּמְִשֶׁכֶת עָם בְּחִינתַ — בְּבִּ . 

And the drawing down of sovev kol almin is like the king who 
stands above — for Ze’eir Anpin is called the “Holy King.” 

הַמֶּלֶךְ מָשָׁל דֶּרֶךְ עַל זהֶוּ — עָלְמִין כָּל סוֹבֵב וְהַמְשָׁכַת  
קַדִּישָׁא מַלְכָּא נקְִרָא אַנפְִּין זעְֵיר כִּי לְמַעְלָה, הָעוֹמֵד . 

And the second mode is the opposite: when his people ascend to 
him — this refers to the ascent of Malchus and 
Beriah-Yetzirah-Asiyah into Atzilus. 

— אֵלָיו עוֹלִים שֶׁעַמּוֹ לְהֵפֶךְ: הִיא — הַשְּׁניִּהָ וְהַבְּחִינהָ  
י״ע מַלְכוּת עֲלִיּתַ הַינְוּ בַּאֲצִילוּת וּבִּ . 

And it may be said that then they become refined and transformed 
into a level of “a holy nation” — for though they remain a nation, 
which is still dim in relation to sovev kol almin, they are 
nevertheless holy. 

שֶׁאַף קָדוֹשׁ, עַם בְּחִינתַ וְיהְִיוּ יזִדְַּכְּכוּ שֶׁאָז לוֹמַר וְאֶפְשָׁר  
מִכָּל עָלְמִין, כָּל סוֹבֵב לְגַבֵּי עֲמוּמִים עַם, בְּחִינתַ שֶׁהֵם  

כו׳ קְדוֹשִׁים הֵם מָקוֹם . 

And this level of refinement is like what we find in the case of 
Eliyahu and Chanoch, who ascended to the heavens — meaning 
their physicality became refined and they ascended upward. 

וְחֲנוֹךְ אֵלִיּהָוּ בְּעִניְןַ שֶׁמָּצִינוּ כְּמוֹ זהֶוּ — הַזּכִּוּךְ וּבְחִינתַ  
וְעָלוּ שֶׁלָּהֶם, הַחוֹמֶר שֶׁנּזִדְַּכֵּךְ הַינְוּ לַמָּרוֹם, שֶׁעָלוּ  

 .לְמַעְלָה
This is the ascent of memale into sovev. ּבְּסוֹבֵב מְמַלֵּא עֲלִיּתַ זהֶו . 
But the revelation of sovev in memale — this will be a revelation 
within the physical body itself, without such refinement. 

מַמָּשׁ, בַּגּוּף שֶׁיּתְִגַּלֶּה — בְּמְמַלֵּא סוֹבֵב הִתְגַּלּוּת אֲבָל  
כָּזוֹ הַזדְַּכְּכוּת בְּלִי . 
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And even in terms of comprehension, there is also a distinction: 
for when there is such a great revelation that it can be perceived in 
a physical body, then its source and root must be from a higher 
place, to enable the revelation to descend and chain downward 
into the physical body. 

גָּדוֹל הִתְגַּלּוּת כְּשֶׁיּשֵׁ כִּי חִלּוּק: גַּם־כֵּן ישֵׁ בְּהַשָּׂגָה וְגַם  
וְשׁרֶֹשׁ מְקוֹר צָרִיךְ — מַמָּשׁ בַּגּוּף לְהִתְגַּלּוֹת שֶׁיּכָוֹל כָּזהֶ  

וְלִירֵד לָבוֹא שֶׁיּוּכַל כְּדֵי יוֹתֵר, גָּבוֹהַּ מִמָּקוֹם הַגִּלּוּי  
מַמָּשׁ בַּגּוּף לְמַטָּה הַגִּלּוּי וּלְהִשְׁתַּלְשֵׁל . 

If so, when sovev is revealed, then the comprehension attained 
below is greater, because it derives from a higher source than the 
comprehension achieved by ascending from below to above, 
where the body becomes refined and ascends. 

— לְמַטָּה שֶׁמַּשִּׂיגִים הַהַשָּׂגָה אָז — סוֹבֵב גִּילּוּי כֵּן, וְאִם  
מַה מִן יוֹתֵר, גָּבוֹהַּ מִמָּקוֹר יוֹתֵר, גְּדוֹלָה הַשָּׂגָה הִיא  

לְסוֹבֵב מְמַלֵּא בְּעֲלִיּתַ שֶׁמַּמְשִׁיכִים , 

Because in the latter case, the comprehension doesn’t require its 
source to be from such an exalted level. 

מִמָּקוֹם הַגִּלּוּי שׁרֶֹשׁ שֶׁיּהְִיהֶ צְרִיכָה אֵינהָּ הַהַשָּׂגָה אָז כִּי  
 .כָּזהֶ

(Gloss: See also in the Siddur, the discourse beginning “Ado-nai 
s’fatai tiftach”, where this distinction is explained — between the 
revelation at Matan Torah and the revelation that will take place 
in the Future to Come, and that this is the idea of Malchios and 
Zichronos on Rosh Hashanah. If so, the revelation of the Future is 
certainly higher than that of Matan Torah, though it too involves a 
form of refinement, etc.) 

( תִּפְתָּח שְׂפָתַי אֲ-דנֹיָ סְד״ה בַּסִּדּוּר, עִיּוּן וְצָרִיךְ הַגָּה״ה:  
הַגִּילּוּי וּבֵין תּוֹרָה מַתַּן בֵּין הַהֶפְרֵשׁ שֶׁזּהֶוּ שֶׁבֵּיאֵר —  

וּזכְִרוֹנוֹת מַלְכֻיּוֹת עִניְןַ וְשֶׁזּהֶוּ לָבוֹא**, לֶעָתִיד שֶׁיּהְִיהֶ  
יוֹתֵר גָּבוֹהַּ בְּוַדַּאי לָבוֹא דְּלֶעָתִיד הַגִּילּוּי כֵּן, וְאִם דְּר״ה.  

בִּבְחִינתַ יהְִיהֶ כֵּן גַּם וְלֶעָתִיד תּוֹרָה, דְּמַתַּן מֵהַגִּילּוּי  
כו׳ הִזדְַּכְּכוּת .) 

​קִצּוּר
לֵכוּ, ה׳ אַחֲרֵי עִניְןָ וְזהֶוּ . ​תֵּ

​לְפָניַ, הִתְהַלֵּךְ וּבְאַבְרָהָם
ה בְחִינַת וּבְמשֶׁ ר — אֲחרָֹי אֶת וְרָאִיתָ בִּ ל קֶשֶׁ ין שֶׁ פִלִּ ​,תְּ

י כְתִּ כַת — וְוְהִתְהַלַּ א סוֹבֵב הַמְשָׁ מְמַלֵּ ​,בְּ
יּתְִגַּלֶּה ה שֶׁ לִי אַף לְמַטָּ כְּכוּת בְּ ​,כָּךְ כָּל הַחוֹמֶר הִזְדַּ

א עֲלִיּוֹתוְ עָלוּ וְאֵלִיָּהוּ חֲנוֹךְ כְּמוֹ — וְסוֹבֵב מְמַלֵּ רוֹם שֶׁ ​,לַמָּ
כוֹתוְ א סוֹבֵב הַמְשָׁ מְמַלֵּ כוֹת בְּ חִינָה נמְִשָׁ ​.יוֹתֵר עֶלְיוֹנָה מִבְּ

-​
Summary: 

And this is the concept of “After Hashem you shall walk” — 
while in the case of Avraham, it was “Walk before Me,” 

and by Moshe, it was “You shall see My back” — meaning the knot of the tefillin. 
“And I will walk among you” refers to the drawing down of sovev into memale, 
which will be revealed below even without such great refinement of the physical. 

Whereas the ascent of memale into sovev is like Chanoch and Eliyahu, who ascended to the heavens. And 
the drawing down of sovev into memale comes from a higher level. 
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“And I will lead you upright” — one hundred cubits. This is as 
stated in Midrash Rabbah, Bereishis ch. 12 and in Sanhedrin 92a. 

ה. מֵאָה — קוֹמְמִיּוּת אֶתְכֶם וְאוֹלֵךְ רַבָּה בְּמִדְרַ"שׁ אַמָּ  
ית ה בְּרֵאשִׁ רָשָׁ ף וּבְסַנהְֶדְרִין י"ב פָּ ק"ב דַּ . 

And the idea is that there are ten sefirot — three “mother” letters 
and seven “doubles,” and each one is comprised of ten, totaling 
one hundred. 

ר שֶׁיֵּשׁ — וְהָעִניְןָ לוֹשׁ סְפִירוֹת: עֶשֶׂ בַע אִמּוֹת שָׁ וְשֶׁ  
ר כְּלוּלָה אַחַת וְכָל כְּפוּלוֹת, מֵאָה עוֹלֶה — מֵעֶשֶׂ . 

But in the present time, this revelation does not manifest in the 
body. 

זְּמַן רַק בַּ גּוּף הַהִתְגַּלּוּת בָּא אֵין הַזֶּה, שֶׁ בַּ . 

And this corresponds to the hundred blessings — meaning, the 
revelation of the above ten sefirot, each one comprised of ten, as 
mentioned. 

רָכוֹת: מֵאָה הוּא — זהֶ וְעַל חִינתַ גִּילּוּי שֶׁיִּהְיהֶ הַינְוּ בְּ בְּ  
ר כָּל הַנַּ"ל, הָעֶשֶׂ ר, כְּלוּלָה אַחַת שֶׁ נַּ"ל מֵעֶשֶׂ כַּ . 

See more about this in Zohar, beginning of Parshas Terumah, and 
in Parshas Chayei Sarah 123a. 

זהַֹר וְעַיֵּן רוּמָה, פ׳ רֵישׁ בָּ רָה חַיֵּי וּבְפ׳ תְּ ע״א קכ״ג שָׂ . 

But in the Future to Come, when it will be “And I will walk among 
you” — then “I will lead you upright” will mean one hundred 
cubits, and this full one hundredfold revelation will be within 
the physical body itself. 

יֵּאָמֵר לָבוֹא, לֶעָתִיד אֲבָל י שֶׁ כְתִּ אָז — בְּתוֹכְכֶם וְהִתְהַלַּ  
ה, מֵאָה קוֹמְמִיּוּת אֶתְכֶם וְאוֹלֵךְ יֵּהְיהֶ אַמָּ הַגִּילּוּי כָּל שֶׁ  
מֵאָה שׁ הַגּוּף בְּתוֹךְ הַנַּ"ל דְּ מַמָּ . 

*(Gloss): One might question this, for Adam’s height after the sin 
was one hundred cubits — but before the sin, his stature extended 
from the earth to the heavens. And it says regarding the Future: 
“Behold, My servant shall prosper, he shall be exalted and lifted 
up and become very high” (Isaiah 52:13), which the Arizal 
interprets as referring to adam, whose letters spell me’od (very), 
i.e., Adam as he was before the sin. 

( הֲרֵי לוֹמַר: ישֵׁ וּלְכָאוֹרָה הַגָּה״ה: ה מֵאָה דְּ הָיתְָה אַמָּ  
ל קוֹמָתוֹ — הַחֵטְא וְקוֹדֶם הַחֵטְא, אַחַר הָרִאשׁוֹן אָדָם שֶׁ  
הִנֵּה לֶעָתִיד: נאֱֶמַר וְהֲרֵי לָרָקִיעַ. עַד הָאָרֶץ מִן קוֹמָתוֹ  
יל כִּ י ישְׂ א ירָוּם עַבְדִּ — הָאַרִיז״ל וּפֵירֵשׁ מְאדֹ, וְגָבַהּ וְנשָּׂ  
הַחֵטְא קדֶֹם הָרִאשׁוֹן אָדָם כְּמוֹ הַינְוּ אָדָם, אוֹתִיּוֹת מְאדֹ .) 

This is written in Sefer HaGilgulim, seemingly in chapter 15. ְסֵפֶר כָּתוּב כָּך ה הַגִּלְגּוּלִים, בְּ מֶּ רֶק כְּמִדֻּ ט״ו פֶּ . 

If so, how is the Future’s promise only one hundred cubits? ן, וְאִם ה מֵאָה רַק הַהַבְטָחָה אֵיךְ כֵּ לָבוֹא לֶעָתִיד אַמָּ ? 

But this is answered in Nezer HaKodesh, Parshas Bereishis, ch. 
12, section 5 — that no soul can ever reach the level of Adam 
before the sin, for he was the work of God’s own hands. 

ירֵץ אֲבָל סֵפֶר תֵּ קֹּדֶשׁ, נזֵרֶ בְּ ית פ׳ הַ סָעִיף ב פ״י בְּרֵאשִׁ  
אִי — ה׳ ר דְּ מָה לְשׁוּם אֶפְשָׁ אָדָם לְמַדְרֵגַת לְהַגִּיעַ נשָׁ  

הָיהָ הָרִאשׁוֹן, יו יצְִיר שֶׁ פָּ ל כַּ בָּ"ה שֶׁ הַקָּ . 

Therefore, even after the sin, his stature remained one hundred 
cubits. 

ן, עַל ה מֵאָה קוֹמָתוֹ הָיתְָה הַחֵטְא, לְאַחַר אֲפִילּוּ כֵּ אַמָּ . 
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And as the Gemara in Chagigah 12a states regarding Rabbi 
Bena’ah: He gazed upon the likeness of the form — that is, 
Yaakov’s image, but the inner form was Adam’s image. 

גְּמָרָא וְכְדִאִיתָא ף הַנֶּבֶא, חֲזוֹת פֶּרֶק בַּ י ע״א: נ״ח דַּ רַבִּ  
כֵּל — בֶּנאָָה יוּקְנאָ, בְּדוּגְמָא נסְִתַּ הַייְנוּ דְּ יוּקְנוֹ דְּ ל דְּ שֶׁ  
ל — עַצְמָה וּבִדְיוּקְנאָ יעֲַקבֹ, אַל הָרִאשׁוֹן, אָדָם שֶׁ  

כֵּל, סְתַּ שׁוּפְרֵיהּ מִשּׁוּם תִּ יעֲַקבֹ דְּ שׁוּפְרֵיהּ מֵעֵין רַק דְּ  
אָדָם  .דְּ

Thus, even though Yaakov was the choicest of the Patriarchs, and 
it is written “Yaakov who redeemed Avraham”… 

יעֲַקבֹ אַף הֲרֵי חִיר הוּא שֶׁ אֲבוֹת, בְּ בָּ לְיעֲַקבֹ וְנאֱֶמַר שֶׁ  
ר דָה אֲשֶׁ אַבְרָהָם אֶת פָּ … 

Nevertheless, the beauty (shufra) of Adam HaRishon, even after 
the sin, was greater — but this was only after he did teshuvah. It 
remained far superior to the level of Yaakov, due to the 
aforementioned reason — that he was a direct creation of God’s 
hands. 

אָדָם שׁוּפְרֵיהּ מִכָּל־מָקוֹם לְאַחַר אֲפִילוּ הָרִאשׁוֹן, דְּ  
ה רַק הַחֵטְא, עָשָׂ שׁוּבָה כְּשֶׁ חִינתַ הַרְבֵּה גָּבוֹהַּ — תְּ מִבְּ  
עַם יעֲַקבֹ, הָיהָ — הַנַּ"ל מִטַּ יו יצְִיר שֶׁ פָּ ל כַּ בָּ"ה שֶׁ הַקָּ . 

Therefore, even in the future, it is impossible to reach that level — 
only a stature of one hundred cubits, which corresponds to the 
ten sefirot when each is included from ten. 

ר אִי לָכֵן, רֶךְ רַק לָבוֹא לֶעָתִיד גַּם לְהַגִּיעַ אֶפְשָׁ עַל־דֶּ  
ל קוֹמָה ה, מֵאָה שֶׁ הֵן אַמָּ ר שֶׁ כָּלוּלוֹת סְפִירוֹת עֶשֶׂ כְּשֶׁ  
 .מִי״ו

However, Ben David himself — who will rectify the sin of 
Adam HaRishon — he will be “very exalted” (veGavah Me’od), 
which refers to Adam before the sin. 

ן אֲבָל וִד בֶּ ן עַצְמוֹ, דָּ יְּתַקֵּ יהְִיהֶ הָרִאשׁוֹן, אָדָם חֵטְא שֶׁ  
הַחֵטְא קדֶֹם הָרִאשׁוֹן אָדָם כְּמוֹ הַינְוּ — מְאדֹ וְגָבַהּ . 

And regarding Moshe, it is said that his height was ten cubits — 
in Shabbos, ch. HaMatzni’a, 92a. 

ה וְהִנֵּה קּוֹמָתוֹ אָמְרוּ בְּמשֶׁ בָּת אַמּוֹת, יו״ד שֶׁ רֶק בְּשַׁ פֶּ  
צְניִעַ ף הַמַּ ע״א צ״ב דַּ . 

And it is explained in Eitz Chaim, part 4, ch. 20, that this 
corresponds to the ten letters of the name Havayah when spelled 
out with Alephs, and that it is associated with Ze’eir Anpin. 

עֵץ וּפֵירֵשׁ רֶק ד׳ חֵלֶק חַיִּים בְּ זֶּהוּ — כ׳ פֶּ ר עִניְןָ שֶׁ עֶשֶׂ  
ם אוֹתִיּוֹת שֵׁ מְלוּא הוי׳ דְּ הוּא אֲלֶפִים, בִּ זעְֵיר וְשֶׁ אַנפְִּין בְּ . 

And the concept of one hundred cubits corresponds to 
Chochmah and Binah (Chochmah Ila’ah), and “very exalted” 
corresponds to the level of Kesser — or, alternatively, the one 
hundred is in Arich Anpin, and “very exalted” in Atik Yomin, 
which is beyond the framework of the ten sefirot. 

ה מֵאָה וְעִניְןַ חָכְמָה — אַמָּ וְגָבַהּ עִלָּאָה(, )חָכְמָה וּבִינהָ בְּ  
בְחִינתַ — מְאדֹ תֶר, בִּ אֲרִיךְ מֵאָה אוֹ כֶּ ין, בְּ וְגָבַהּ אַנפִּ  
בְחִינתַ מְאדֹ יק בִּ ן וְלָא חַד יוֹמִין, עַתִּ בָּ חֻשְׁ סֵפִירוֹת בְּ כו׳ דְּ . 

Therefore, in the future, tzaddikim will be addressed with 
“Kadosh” — for “Kadosh” means separated, which refers to 
sovev kol almin. 

יקִים עָתִידִים וְלָכֵן, יֹּאמְרוּ צַדִּ  י קָדוֹשׁ, לִפְניֵהֶם שֶׁ קָדוֹשׁ כִּ  
ל, לָשׁוֹן הוּא — עָלְמִין כָּל סוֹבֵב וְהַינְוּ מוּבְדָּ . 

And in the future, when sovev will be revealed within memale, 
they will say “Kadosh” before them. 

יְּהִיֶּה וּלְעָתִיד, מְמַלֵּא סוֹבֵב הִתְגַּלּוּת שֶׁ יאֹמְרוּ — בְּ  
קָדוֹשׁ לִפְניֵהֶם . 

This is related to the above, at the end of section gimmel. ְיָּך ג׳ אוֹת סוֹף לְעֵיל שַׁ . 
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And the Ramaz, on Parshas Bereishis, beginning of daf 6, 
explains this matter. 

"ז ית, פ׳ וְהָרַמַּ חִלַּת בְּרֵאשִׁ ״ו תְּ ירֵשׁ — דַּ זהֶ עִניְןָ עַל פֵּ . 

Nonetheless, in Pirkei d’Rabbi Eliezer, it says: In the time that 
Israel performs the will of their Creator, the earth drinks from 
the supernal treasury, as it is said: “Hashem shall open unto you 
His good treasure…” (Devarim 28:12). 

רָאֵל בִּזמְַן — אֱלִיעֶזרֶ דְרַבִּי בְּפִרְקֵי מָקוֹם, מִכָּל שֶׁיִּשְׂ  
ים מֵאוֹצָרוֹ שׁוֹתָה הָאָרֶץ — מָקוֹם שֶׁל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ  

נֶּאֱמַר: הָעֶלְיוֹן, ח שֶׁ )דברים הַטּוֹב אוֹצָרוֹ אֶת לְךָ ה׳ יפְִתַּ  
י״ב כ״ח, ). 

But when they do not perform His will, then the earth drinks from 
the waters of the Ocean, as it says: “He places the deeps in 
storehouses” (Tehillim 33:7). 

ים וּכְשֶׁאֵינםָ שׁוֹתָה הָאָרֶץ אָז — מָקוֹם שֶׁל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ  
י נֶּאֱמַר: אוֹקְינָוֹס, מִמֵּ הוֹמוֹת בָּאוֹצָרוֹת נוֹתֵן שֶׁ )תהלים תְּ  

ז׳ ל״ג, ). 
One may explain: the term “Sea” (yam) refers to the hidden 
world (alma d’itkasya), and “Earth” (aretz) to the revealed world 
(alma d’itgalya). 

הִנֵּה לוֹמַר: ישֵׁ סְיאָ, עָלְמָא הוּא — יםָ דְּ — וְאֶרֶץ דְאִתְכַּ  
דְאִתְגַלְיאָ עָלְמָא . 

If so, the phrase “drinks from the waters of the Ocean” refers to 
what is drawn from the concealed world into the revealed world. 

ן, וְאִם י שׁוֹתָה כֵּ ךְ מַה הַינְוּ — אוֹקְינָוֹס מִמֵּ נִּמְשָׁ שֶּׁ  
סְיאָ מֵעָלְמָא דְאִתְגַלְיאָ לְעָלְמָא דְאִתְכַּ . 

Similar to the phrase: “Blessed is Hashem, God of Israel, from the 
world to the world” (Tehillim 106:48). 

עִניְןָ: רָאֵל אֱלֹקֵי ה׳ בָּרוּךְ כְּ הָעוֹלָם וְעַד הָעוֹלָם מִן ישְׂ  
מ״ח ק״ו, )תהלים ). 

However, the level of Heaven (shamayim) encompasses both sea 
and land — that is, both the hidden and revealed worlds — in a 
single equivalence. 

חִינתַ אֲבָל מַיםִ בְּ יף הוּא — שָׁ קִּ הֵן וָאָרֶץ, לְיםָ הַמַּ שֶׁ  
סְיאָ עָלְמָא וָאָה — דְאִתְגַלְיאָ וְעָלְמָא דְאִתְכַּ הַשְׁ אַחַת בְּ . 

And this is like what was explained regarding the Splitting of the 
Sea (Kriyas Yam Suf), which occurred through a level that 
transcended both hidden and revealed. 

רֶךְ עַל וְהוּא אֵר מַה דֶּ נִּתְבָּ עִניְןַ שֶּׁ הָיהָ יםַ־סוּף, קְרִיעַת בְּ שֶׁ  
חִינהָ ידְֵי עַל מַעְלָה בְּ לְּ ניֵהֶם שֶׁ כו׳ מִשְׁ . 

If so, when it says the earth “drinks from the supernal storehouse,” 
it refers to a drawing from sovev kol almin, which is above the 
hishtalshelus (chain of worlds). 

ן, וְאִם ךְ מַה הַינְוּ — הָעֶלְיוֹן מֵאוֹצָרוֹ שׁוֹתָה כֵּ נִּמְשָׁ שֶּׁ  
מַעְלָה עָלְמִין, כָּל מִסּוֹבֵב לְּ לוּת שֶׁ לְשְׁ תַּ הָעוֹלָמוֹת מֵהִשְׁ . 

 
[NOTE: Summary: The Meaning of “Komemiyus” and the Future Revelation of Sovev 
This discourse develops a rich framework around the concept of “ קוממיות אתכם ואולך ” (“And I 
will lead you upright”), integrating multiple mystical systems — sefirot, kabbalistic anatomy, 
and the interplay between sovev kol almin (the transcendent Divine light) and memale kol 
almin (the immanent Divine light). 

The Tzemach Tzedek explains that “komemiyus” (uprightness) is not merely physical posture 
but symbolizes a full revelation of the ten sefirot — each of the ten facets of Divine expression 
includes all ten within it, yielding a structure of one hundred spiritual “cubits”. At present, this 
revelation is not fully manifest in the physical body. That concealment is reflected in our daily 
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efforts, symbolized by the hundred daily blessings — micro-access points of inner illumination 
amid exile. 

However, in the era of redemption, this one hundredfold Divine structure will be revealed in 
the physical body itself, without requiring prior purification like in the cases of Chanoch and 
Eliyahu. This will be a new kind of embodiment — not an escape from the physical, but the 
flooding of the physical by the transcendent. 

The discourse draws an important distinction between two modes: 

●​ When memale rises into sovev, as in the ascents of Chanoch and Eliyahu, the physical is 
refined and drawn upward. 

●​ But when sovev descends into memale, a deeper and more powerful light is revealed 
without needing refinement — this is the truest form of Divine embodiment. 

Adam before the sin had a stature "from earth to the heavens," a state of absolute spiritual 
fullness in physical form. Though that level cannot be reached again (as Adam was uniquely 
fashioned by God’s own hands), Ben David (Mashiach) will reach an even higher state — one 
that includes and transcends both Adam’s original height and Moshe’s ten-cubit stature, 
encompassing dimensions rooted in Kesser and Atik Yomin, beyond the usual sefirah structure. 

The culmination is the prophecy that tzaddikim in the future will be called “Kadosh” — 
separate, transcendent, because they will become true conduits of sovev revealed in memale. 
The word “Kadosh” will be directed to them, as the source of awe, just as it is now reserved for 
Hashem Himself. 

 Practical Takeaway: Uprightness through Devotion Beyond Measure 

We may not yet live in a world where the sovev fully reveals itself in the body, but the seeds of 
this future state are planted now through our avodah. 

1.​ Mitzvos as Conduits of Infinite Light: Every physical mitzvah — especially those 
performed with unbounded effort (b’chol me’odecha) — draws down a spark of the 
transcendent into the revealed world. This shapes our “hundred blessings” daily into a 
ladder toward "komemiyus." 

2.​ Teshuvah as Ascent: Like Chanoch and Eliyahu, our inner refinement — particularly 
through teshuvah — elevates the soul toward sovev. But we should also prepare for the 
reverse: to make our world and bodies vessels for the descent of Divine light. 

3.​ Dignity of the Physical: The promise of sovev being revealed “in the body itself” 
inspires a new reverence for physicality — not as a barrier, but as a future sanctuary. 
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By aligning ourselves with Hashem’s will — doing “ מקום של רצונו ” — we move toward the time 
when “קדוש” will be said about us: not from separation, but from revealed Divine embodiment. 

 Chassidic Story: The Face of Yaakov and the Shadow of Adam 

The Tzemach Tzedek once cited the Gemara in Chagigah 12a during a deep mystical class, 
reflecting on how Rabbi Bena’ah saw Yaakov’s form engraved on the entrance to the Cave of 
Machpelah — and was told not to gaze further, for Yaakov’s beauty was only a glimmer of 
Adam’s original radiance. 

The Rebbe paused and remarked:​
"Even the choicest of the Patriarchs was but a shadow of the first Divine image… Yet Ben David 
will restore more than even that. Not with escape, but with presence. His glow will not frighten 
man from his body, but invite the Shechinah to walk with him upright." 

One of the elder Chassidim later shared that when the Tzemach Tzedek said “upright,” he 
momentarily rose from his chair, eyes closed, as if tasting the future embodiment — when 
Divine will and flesh no longer pull in opposite directions. 

Source: Oral tradition from Chassidim of Lubavitch; see also Toras Shalom, and citations in 
Nezer HaKodesh, Parshas Bereishis, ch. 12 §5. END NOTE] 
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